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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): kríśtel
Arrieta: kríśtel
Bakio: kriśtél
Bermeo: kriśtél
Berriz: kríśtel
Bolibar: kríśtɛl
Busturia: kriśtél
Dima: kríśtel
Elantxobe: kriśtél
Elorrio: kríśtal
Errigoiti: kriśtél
Etxebarri: kriśtál
Etxebarria: kríśtɛl
Gamiz-Fika: kriśtél
Getxo: kríśtel
Gizaburuaga: kríśtel
Ibarruri (Muxika): kriśtél
Kortezubi: kriśtél
Larrabetzu: kríśtel
Laukiz: kríśtel
Leioa: kriśtel
Lekeitio: kriśtál
Lemoa: krīśtel, kríśtal

Lemoiz: kriśtél
Mañaria: kríśtel
Mendata: kriśtél
Mungia: kríśte, krīśtéla (mark.)
Ondarroa: kríśtel
Orozko: kríśtel
Otxandio: kríśtel
Sondika: kriśtél
Zaratamo: kríśtal
Zeanuri: kríśtel
Zeberio: kríśtel
Zollo (Arrankudiaga): kríśtel
Zornotza: kríśtel

Araba

Aramaio: kríśtal

Gipuzkoa

Aia: kriśtál
Amezketa: kriʃtál
Andoain: kriʃtál
Araotz (Oñati): kriśtál
Arrasate: kriśtél

Arroa (Zestoa): kriśtál
Asteasu: kriʃtál
Ataun: kriśtál
Azkoitia: kríśtal

Azpeitia: kriśtál
Beasain: kriʃtal

Beizama: kriśtál
Bergara: kríśtal
Deba: kriśtál
Donostia: kriśtál
Eibar: kríʃtal
Elduain: kriʃtál
Elgoibar: kriśtal
Errezil: kriśtál
Ezkio-Itsaso: kríśtal
Getaria: kriʃtál
Hernani: kriʃtál
Hondarribia: kriśtal
Ikaztegieta: kriśtál
Lasarte-Oria: kriśtal
Legazpi: kriśtal
Leintz Gatzaga: kriśtál
Mendaro: kriśtál
Oiartzun: kriśtál
Oñati: kriśtál
Orexa: kríʃtal
Orio: kriʃtál
Pasaia: kriʃtál
Tolosa: kriśtál
Urretxu: kríʃtal
Zegama: kriʃtál

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: kriśtalé
Alkotz: kriʃtéla (mark.)
Aniz: kriʃtél
Arbizu: kríśtal
Beruete: kriśtál
Donamaria: kriʃtál
Dorrao / Torrano: kríśtel
Erratzu: kríśtel
Etxalar: kriśtál
Etxaleku: kriʃtál
Etxarri (Larraun): kriʃtál
Eugi: kríʃtel
Ezkurra: kriʃtál
Gaintza: kriśtál
Goizueta: kríʃtal

Igoa: kriśtál
Jaurrieta: kriśtále
Leitza: kriśtál
Lekaroz: kríśtél
Luzaide / Valcarlos: mítra
Mezkiritz: kriśtélak (mark.)
Oderitz: kriśtál
Suarbe: kríʃtɛl
Sunbilla: kriʃtál
Urdiain: kríśtal
Zilbeti: kriśtélak (mark.), kriśtál
Zugarramurdi: βerín, kríʃtalák (mark.)

Lapurdi

Ahetze: berín
Arrangoitze: βerína
Azkaine: beríɲa
Bardoze: bérina
Beskoitze: beréin̯a
Donibane Lohizune: βerín
Hazparne: berína

Hendaia: βeríɲ
Itsasu: berínak (mark.)
Makea: βérina
Mugerre: berina
Sara: βérin
Senpere: βérin
Urketa: bérina
Uztaritze: βérin

Nafarroa Beherea

Aldude: mítra, *βerínda
Arboti: bítre
Armendaritze: berína

Arnegi: mitrá, βérina
Arrueta: mítre
Baigorri: mítra
Bastida: berína
Behorlegi: mitrá
Bidarrai: βerína
Ezterenzubi: berína, mítra
Gamarte: mitrá
Garrüze: mítrɛ

Irisarri: βerína, mítRa
Izturitze: beriná
Jutsi: bítre
Landibarre: mitré, *beína
Larzabale: mítre

Uharte Garazi: mítra

Zuberoa

Altzai: bítre
Altzürükü: bítre
Barkoxe: bítre
Domintxaine: bítre, bérina
Eskiula: bítra
Larraine: bítre
Montori: bítre
Pagola: bítre
Santa Grazi: bítre
Sohüta: bitre
Urdiñarbe: bítre
Ürrüstoi: bítre

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





986. Mapa: cristal / vitre / crystal

GALDERA: 34150; ALG: 692; ALEANR: 412

kristal	  
kristale	  
kristel	  
krixtal	  
krixtel	  
beina	  
beriña	  
bereina	  
mitra	  
mitre	  
bitra	  
bitre	  
beriñ	  
berina	  
berin

Donibane Lohizune: Berin bat autsi da... 
Irisarri: “Berina” ain tseur ditake eskuaraz eta “bitra” edo “mítra” yina da frantsesetik. 
Ezterenzubi: “Mitra” re oai, lehen bethi “berina”. 
Pagola, Santa Grazi: “berina” manexen elea dela jaso da.
Domintxaine: “Berinateia”, c’est une maison à Beyrie. 
Eskiula: Biarnes da “beiria”, beiria bitra da, edo “u beire”, edateko baso bat. 

- Lekuko batzuek garbi diote lehen “berina” erabiltzen zela 
eta egun “mitra” elea ere sartu dela (Irisarri, Ezterenzubi). 
Zugarramurdiko lekukoak dio euskaraz “berin” dela eta 
“krixtal” erdaraz dela. Bestalde, lekuko batzuk ohartzen 
dira euskara garbian ez dutela hitzik gai hau izendatzeko: 
Áuskeás éztakí nik (Dorrao). 
- Mapa honetako “berina”, “bitre” eta “mitra” 34140 
leihoaren mapan ere ageri dira. 
- Mitraki: aldaera ez zenbakarria (Behorlegi). 
- Mapa txikian lau aldaera nagusi ezarri dira: kristal, berina, 
mitra, bitre. 




